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[TRANSLATION — Tit&DucTIoN]

No. 3680. AGREEMENT’ BETWEEN NORWAY AND DEN-
MARK RELATING TO THE RECIPROCAL RECOGNI-
TION OF DRIVING PERMITS AND MOTOR-VEHICLE
REGISTRATION CERTIFICATES. SIGNED AT STOCK-
HOLM, ON 15 SEPTEMBER 1956

With a view to facilitating roadtraffic betweenNorway andDenmark,the
undersigned,being duly authorized thereto, have concluded the following
Agreement:

Article 1

A driving permit for motor vehicles, issued in one country (the home
country)andvalid there,shallentitle the holderdnringa temporarystayof not
more than one year in the other country (the host country) to drive motor
vehiclesof the kind for which his driving permitqualifies him, providedthat,
in the caseof motorvehiclesusedfor commercialpurposes,theforegoingprovi-
sionshallapply only on conditionthatthevehicleis registeredelsewherethanin
thehostcountry. The driving permit shall serveas anidentificationdocument.

The right referredto in the foregoingparagraphshall lapseif the person
concernedacquirespermanentdomicile in the host country.

Article 2

If theholderof a valid driving permitfor motor vehiclesissuedin the home
countryacquiresa permanentdomicile in the host country,he shallon applica-
tion, be entitled to receivean equivalentdriving permit in the latter country,
eventhoughthe applicationis not accompaniedby evidencethathe haspasseda
driving test,onconditionthathehasin all otherrespectsfulfilled therequirements
prescribedin the host country for the issue of an equivalentdriving permit.

Article 3

If a personwho is temporarilyresidentin onecountryhasthereobtaineda
permitto drive amotor-caror motor cycle for a specifiedperiod (in Norwayan
“alien’s driving permit” (forerkort for utlending); in Denmark,a “temporary
drivingpermit” (midlertidigtførerbevis)),heshallin theothercountrybeentitled
duringthe validity of thepermitto drivemotorvehiclesof thekind for whichthe

1 Caineinto force on 1 November1956, in accordancewith article7.
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permit qualifies him, on conditionthat he is not residentin the latter country.
Thepermit shall serveasanidentificationdocument.

Article 4

A motor vehicle (including a trailer or side-car)registeredin one country
may enterandfor not morethanoneyear,beoperatedin theothercountryif it is
in good working order and meetstherequirementsin forcein the hostcountry
concerningaxle load,total weightandwidth. Proofof registrationshallconsist,
in the case of a Norwegian motor vehicle, of the “registration certificate”
(vognkort);and,in the caseof aDanishpassengervehicleor motorcycle (includ-
ing a trailer or side-car),of the “registrationplate “ (nummerplade),or, in the
caseof anyother Danishmotorvehicle(including a trailer), of the “registration
plate “ and the “ registration certificate“ (indregistreringsattest). The vehicle
shall be provided with the nationalmark of thehomecountryandwith the reg-
istrationplatesassignedto it there.

The facilities referredto in the foregoingparagraphshall not apply if the
ownerof thevehiclehasapermanentdomicile in thehostcountry.

Article 5

If a specialpermit has beengrantedin one country for the temporaryuse
thereof a motorvehiclewith or without a trailer or side-carregisteredin a third
countrythevehiclemayduring thevalidity of thepermit,betemporarilyoperated
in theothercountryif it is in good working order andmeetsthe requirementsin
force in the host countryconcerningaxleload, total weight andwidth. Identi-
fication papersshall consist,in thecaseof a vehiclefor which a permit hasbeen
granted in Norway, of the “registration certificate” and “ Q plates” (Q-
skilter), and, in the caseof a vehicle for which a permit has beengrantedin
Denmark,of a” temporaryregistrationcertificate (midlertidig indregistreringsat-
test)and “ frontierregistrationplates“(grcensenummerplader). The” Q plates”
and “frontier registration plates” shall contain, after the serial number, the
distinctivelettersprescribedby internationalagreementfor indicatingnationality
whichin the caseof Norwayconsistof” N “and in thecaseof Denmark” DK “.

Lettersandfigureson platesshallbein redon awhite ground.

A fee determinedin advancemay be chargedfor eachplate upon issue.

Article 6

If it is evident that the conditionsfor obtaininga driving permit or other
permit are no longer fulfilled, or if the holder of the permit has committeda
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driving offenceof sucha nature as entailsthe forfeiture of the driving permit
underthe legislationof thehostcountry,thecompetentauthorityof thatcountry
shall be entitled, notwithstandingthe provisions of the foregoingarticles, to
refuserecognition,completelyor for a fixed periodof adriving permit or other
permit issuedin the othercountry.

Where, as hereinbeforeprovided, recognitionof a driving permit or other
permit issued in one country is refusedin the other country, the said permit
shallbewithdrawnandforthwith returnedto theauthoritybywhichit wasissued,
and in this connexion the reasonwhy recognitionwas refusedshall be given,
and a notationshallbe madeon the permit showingthe period during which
theholder is debarredfrom usingit in the hostcountry.

Article 7

This Agreementshallnot apply to permits for the carriageof personsfor
hire or rewardor the carriageof goodsother than the personalbaggageof the
driverandpassengers,norshallit affectanyregulationswhicharenow in forceor
mayin futurebe madein eithercountrywith regardto customsduties,to charges
or taxeson motor vehicles(including trailersandside-cars),petrol,motorspirit,
oil or tyres,or to theinsuranceof motorvehicles.

This Agreementwhich annulsandsupersedestheAgreementof 6 Novem-
ber 1930’ regardingthe reciprocalrecognitionof driving licencesandregistration
certificatesfor passengermotor vehicles,shall comeinto force on 1. November
1956 and shall remain in force until six monthsafter the dateon which it is
terminatedby either ContractingParty.

IN WITNESS WHEREOF the undersignedhavesignedthis Agreementandhave
theretoaffixed their seals.

DONE at Stockholmin duplicateon 15 September1956.

Christen J. BOE [L.S.J
Mogens GRAIJ [L.S.]

— 1 LeagueofNations, Treaty Series, Vol. CIX, p. 283, andVol. CLX, p. 376.
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